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Indicazioni d’uso e sicurezza

In questo manuale sono usati dei simboli per sottolineare 
avvertimenti, da osservare per evitare incidenti. Il significato 
dei simboli è il seguente:

Leggete attentamente quanto segue per garantire un utilizzo 
corretto e sicuro dell’unità.

Requisiti d’alimentazione
Poiché il consumo d’energia dell’unità è piuttosto alto, 
consigliamo di utilizzare un adattatore AC, quando pos-
sibile. In caso si usassero batterie, usate batterie alcaline 
o nickel-metallo idruro.
Operatività con adattatore AC

L’uso di altri adattatori 
diversi da quanto specificato può danneggiare l’unità e 
provocare rischi per la sicurezza.
Collegate l’adattatore AC solo a una presa AC che 
garantisca il voltaggio richiesto dall’adattatore

Scollegando l’adattatore dalla presa AC, assicuratevi di 
afferrare l’adattatore e non il cavo.

In caso di temporale e se non usate l’unità per un lungo 
periodo, scollegate l’adattatore dalla presa AC.

Operatività a batterie

Se non si utilizza l’unità per un lungo periodo, togliete le 
batterie.
In caso di fuoriuscita di liquido dalle batterie, pulite 
accuratamente il comparto batterie e i terminali, per 
rimuovere ogni traccia di fluido.
Usando l’unità, il coperchio del comparto batterie deve 
essere chiuso

Collegamento a terra

Ambiente operativo

Gestione

Collegare cavi e jack ingresso e uscita

Modifiche
Non aprite e non cercate di modificare il prodotto in alcun 
modo, perché potreste danneggiare l’unità

Volume

Interferenza con altre apparecchiature elettriche
Per motivi di sicurezza, R24 è stato concepito per garantire la 
massima protezione contro l’emissione di radiazioni elettromag-
netiche dall’interno dell’apparecchio, e per fornire protezione da 
interferenze esterne. Tuttavia, è meglio non posizionare vicino 
a R24 delle apparecchiature suscettibili di interferenze o che 
emettano onde elettromagnetiche potenti, perché la possibilità 
di interferenza non può essere eliminata del tutto.
Con ogni tipo di apparecchio a controllo digitale, compreso R24, 
l’interferenza elettromagnetica può provocare malfunzionamenti 
e può danneggiare o distruggere dati. Fate attenzione, per 
ridurre al minimo tale rischio.

Pulizia
Usate un panno morbido e asciutto per pulire l’unità. Se neces-
sario, inumidite leggermente il panno. Non usate detergenti 
abrasivi, cere o solventi per vernice o alcol.

Malfunzionamenti

Copyright

 

Questo simbolo indica argomenti estremamente 
pericolosi. Se l’utente ignora il simbolo e gestisce in 
maniera errata l’unità, ne possono derivare danni seri 
e persino pericoli mortali.

Questo simbolo indica argomenti pericolosi. Se 
l’utente ignora il simbolo e gestisce in maniera er-
rata l’unità, ne possono derivare danni fisici o danni 
all’apparecchiatura. 

INDICAZIONI DI SICUREZZA

Precauzioni d’uso
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Introduzione

■ Registratore multitraccia che può usare SDHC
card fino a 32 GB

.

■ Interfaccia audio USB Hi-Speed (USB 2.0)

■ Utilizzabile come superficie di controllo per
software DAW

■ Diversi effetti

■ Funzioni complete di mixer incorporato

.

■ Gestisce varie fonti in ingresso, incluse
chitarre, microfoni e apparecchiature in linea

■ S c a m b i a r e  f i l e  c o n  c o m p u t e r  e
apparecchiature a memoria USB

.

■ Campionatore incorporato a 24-voci attivabile
usando gli 8 pad e i 3 tasti bank

Usate il campionatore per assegnare suoni a 
tutte le tracce (pad) e creare loop. Suonate i 
pad in tempo reale e create persino dati 
esecutivi per un intero brano combinando i 
loop. Semplicemente allineando i drum loop, si 
possono creare sia accompagnamenti musicali 
di qualità professionale che tracce di base. 
Grazie all'ininterrotto duplice funzionamento 
dell'R24 e del campionatore, potete registrare 
audio su altre tracce nel mentre che ascoltate la 
riproduzione in loop.

■ Funzioni rhythm e metronomo utilizzabili come
guida e tracce d’accompagnamento
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Superficie di controllo
Usare il software DAW con R24.

P110~ � Manuale Interfaccia Audio 

Interfaccia audio 
Scambiare segnali tra software DAW e apparecchiatura audio.

� Manuale Interfaccia Audio P110~

R24: flusso operativo 

Registratore multitraccia

Memoria USB P107

Lettore di Card P106

24 tracce audio

Creare un project P17

Preparate un project da salvare e 
mixate le registrazioni.

Impostazioni per collegare 
strumenti P18,19

Questo registratore può gestire vari tipi 
di strumenti. 

 P19
 P18

 P18
 P20

Impostazioni esecutive 

Assegnazione di traccia P49

Assegnate file audio e rhythm pattern 
alle tracce. 

Creare rhythm 

Create rhythm pattern o usate i 
pattern presettati dell'unità. 

Preparativi 

 

Connessione 
USB 

Eseguite fino a 24 tracce audio mono 
e stereo. 

Impostate i file audio assegnati e i 
rhythm pattern al loop. 

Registrate i segnali in ingresso dalle 
fonti in ingresso collegate su tracce.
Cancellate la registrazione precedente 
(Undo) se il risultato fosse poco 
soddisfacente. 

Effetti insert P79

Effetti P77

Registrazione
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Superficie di controllo
Usare il software DAW con R24.

P110~ � Manuale Interfaccia Audio  

Interfaccia audio 
Scambiare segnali tra software DAW e apparecchiatura audio. 

� Manuale Interfaccia Audio P110~

Memoria USB P107

Lettore di Card P106

.

E‘ possibile gestire file musicali registrati e 
impostazioni per un brano e salvarli come 
project, editandoli poi in vari modi.

Mixing &�mixdown Edit & output

Mixdown 

.

Registrare su traccia MASTER 

Regolate i parametri per ogni traccia.

Effetti insert P79

2. Sulle tracce del mixer

Overdubbing P27

Ri-registrate solo una parte del file 
registrato. 

Usate il materiale del loop per creare 
dati esecutivi per un brano intero. 

Mixer P39 Project P89

Card SD P101

Registrazione

Mixer di traccia 
Fino a 330 effetti.

Registrate 8 tracce audio mono 
o stereo contemporaneamente
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Guida di base alla registrazione Registriamo con R24

o

NOTE

INPUT 1

INPUT 7 & 8

Inserite la card SD e
accendete.STEP 1 Accendete l’interruttore della

fonte in ingresso.STEP 3

Create un nuovo project.STEP 2

� P89
� P20

P18, 19

Registrare una chitarra elettrica
(alta impedenza ingresso mono)

Hi-Z di INPUT 12

INPUT 1.1

INPUT 13

Usando i microfoni incorporati 
(registrazione stereo)

MIC di INPUT 7 & 8  .1

INPUT 7 & 82

1 Premete Cambia menu

Usate i tasti su 
e giù 

Premete

2 Selezionate NEW.

Confermate il nome del project, ecc.3

4 Selezionate EXECUTE.

Usate i tasti su 
e giù 

Cambia menu

Premete 

Tornate alla schermata principale.
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Regolate la sensibilità in ingresso (GAIN)

GAIN
INPUT

PEAK

1

Regolate il livello di registrazione2

NOTE

Regolate la sensibilità in 
ingresso, monitorando livello 
e uscita

STEP 4 Registrare—Completare—
EseguireSTEP 5

Regolate il livello di monitoraggio

INPUT 1

3

INPUT

Premete  per fermare la registrazione.4

4

Riprodurre

Registrare

� P17~

P81

Premete il tasto di status per uscire da standby di 
registrazione e far diventare verde la luce. 1

Premete  e poi  per avviare la 
registrazione.2

Tenendo premuto  premete  
per spostarvi all’inizio.1

Iniziate l’esecuzione.

Il contatore si avvia

3

2

3 Premete  per iniziare la riproduzione.

Tenendo premuto  premete  
per spostarvi all’inizio.

Premete  per fermare la riproduzione.
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Struttura del pannello e funzioni

USB HOST USB DEVICE

TEMPO

(1/9/17~8/16/24 MASTER)

Sezione fader Sezione trasporto

Sezione di controllo 

Sezione display 

Pannello posteriore 

Pannello laterale destro

Pannello inferiore (non appare)

Sezione ingressi 

 TEMPO
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RHYTHM

9-16Tr

17-24Tr

1-8Tr

DC5V1A OUTPUT PHONES INPUT

PHONESOUTPUTPOWER

(1/9/17~8/16/24 MASTER)

(1/9/17~8/16/24
MASTER)

EXIT

REPEAT/STOP
ENTER

RECPLAYSTOPFFREW

��AUTO PUNCH IN/OUT

PAN/EQ
TRACK

USB
TOOL

PEAK GAIN BALANCE 

EFFECT
PROJECT

MIC METRONOME PHANTOM 

Hi-Z 

Sezione ingresso 

Sezione fader Sezione di controllo 

Sezione di trasporto 

Pannello posteriore
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Connessioni

❶

❼

❷ ❹

❷❶

❽

❼

❻

❸ ❹

R L

METRONOME

PHONES
OUTPUT.

INPUT.

❽

INPUT 5  6
PHANTOM.

INPUT 3,4,7  8

INPUT 1
Hi-Z

ON.

❺

MIC
INPUT 7 8.

❸

INPUT
INPUT

Uscite Ingressi

Pannello 
laterale 
destroMemoria USB 

Pannello posteriore

❻
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Installazione della card SD

NOTECommutate l’interruttore su OFF prima 
(uso abituale)

Evitate di togliere inavvertitamente una card SD

1 Commutate l’interruttore POWER 
su OFF e togliete il coperchio 
dello slot per card SD.

2 Inserite una card SD con protezi
one sbloccata nello slot. 
Per toglierla:spingete prima la 
card, poi estraete.

Togliete la vite posta dietro lo 
slot, poi avvitatela nella sua sede 
posta sul coperchio per card SD.

Sbloccate la protezione

SUGGERIMENTI

� P101

P102

Se appare uno di questi messaggi
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Accendere l’unità

1 Assicuratevi che l’interruttore 
power sia su OFF, poi collegate 
l’adattatore AC accluso alla parte 
posteriore dell’unità.

1 Spegnete l’unità e aprite il coper
chio del comparto batterie, posto 
dietro l’unità.

2 Installate le batterie e chiudete il 
comparto.

NOTE

POWER OFF

Indicatore batteria sulla 
schermata 

Usando una normale fonte di elettricità (adat-
tatore AC accluso)

Usando le batterie

SUGGERIMENTI

Alimentazione tramite USB
POWER OFF

POWER ON

Status 
batterie

L’unità si 
spegnerà.

� P103



Commutate su OFF per spegnere l’unità

Commutate su ON per avviare l’unità
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Accendere & spegnere/Impostare data & ora

1 Premete 

Premete 

Selezionate DATE/TIME.3

4
Premete 

Premete 

Accendere/spegnere Impostare data e ora

.

2 Accendete gli strumenti collegati e 
il sistema di monitoraggio in questo 
ordine.

1

NOTE

POWER su ON
PHONES OUTPUT

Se appare questo messaggio

TOOL>SYSTEM>DATE/TIME

Selezionate data e ora e impostate i 
valori nell’ordine seguente.

   

5

Selezionate SYSTEM.2

Selezionate OK.

Cambia menu

Cambia 
unità

Sposta cursore

Cambia 
valore

Cambia menu

Posizionate 
su  ON

1
Posizionate 
su OFF
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Tasto ENTER 

Tasto EXIT 

MANOPOLA 

Cursore: aspetto e indica-
zione nel manuale

Interruttori e controlli

Interruttore POWER 

Interruttore Hi-Z INPUT 1

Interruttore MIC INPUTS 7 & 8

Interruttore METRONOME 

Interruttore PHANTOM 

Controllo GAIN 

Indicatore PEAK 

Controllo BALANCE METRONOME PHONES ONLY

Indicatore di livello 

Indicatore TEMPO 

Stop 
Standby di registrazione

Riproduzione (

Funziona solo se le tracce sono in standby di 
registrazione.Tasto REC 

Tasto PLAY

Stop 
Standby di registrazione

Tasto STOP 

In registrazione
In riproduzione

Standby di registrazione

Tasto REW 

Stop/riproduzione

STOP REW

Tasto FF 

Stop/riproduzione 

Sezione trasporto

Sezione Fader 

Sezione controllo 

1/9/17~8/16/24
Tasti di status-
TRACK

Tasti di status 
MASTER 

Tasto RHYTHM

Tasto EFFECT 

Tasto USB 

Tasto TOOL 

Tasto PROJECT 

Tasto 1-8Tr 

Tasto 9-16Tr 

Tasto 17-24Tr 

(

Tasto TRACK 

Tasto PAN/EQ 

PROJECTPROJECT
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Informazioni sul display 

F1~F5
AUTO PUNCH I/O < BANK > DIRECT DAW

Display e indicazioni

Schermata iniziale: mostra il project attuale

( )

Schermata menu: mostra un menu operativo 

MANOPOLA 

ENTER

Display: icone e tasti impostazione

EFFECT

 Tasto EFFECT

Icona effetto insert  P80

Effetto Send-return  P80
Icona Reverb/chorus 

Icona PROTECT P89

Icona Battery P13

UNDO/REDO

UNDO

UNDO REDO

NOTE

UNDO: Riporta alla condizione precedente l'ultima 
operazione: registrazione (PUNCH IN/OUT), BOUNCE 
o MIX DOWN (su MASTER TRACK) 
REDO: Operatività inversa a UNDO 

Icona A-B repeat – P32

Tasto A-B REPEAT 
 I punti 

Icona AUTO PUNCH IN/OUT
– P29

Tasto AUTO PUNCH IN/OUT  

Tasti morbidi
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R24: flusso di registrazione/Creare un nuovo project 

Collegare gli strumenti 

Prepararsi a registrare

Prepararsi a registrare

Impostazioni per project e tracce

Create un nuovo project 

Selezionate gli INPUTS e le tracce di 
registrazione 

Impostate gli stereo link 

Cambiate status alla traccia (registrazione, 
esecuzione, mute) 

Regolate la sensibilità coi controlli GAIN

Prepararsi all’esecuzione

Impostate il metronomo con il pre-count 

Impostate e usate l’accordatore

Registrare le prime tracce

Standby di registrazione—registrazione—stop

Registrare altre tracce

Overdubbing 

Riproduzione di tracce già registrate 

Overdubbing 

Standby di registrazione—registrazione—Stop

Creare un nuovo project
PROJECT>NEW

1 Premete 

SUGGERIMENTI

☞ P90

5 Impostate il livello di 
campionamento con  RATE.

Cambia 
impostazione

Cambia menu

3 Confermate il nome del project con NAME.
Cambia menu

Selezionate NEW.2

Premete 

Cambia menu

Selezionate se CONTINUE con 
le impostazioni precedenti4

Cambia 
impostazione

Cambia menu

6 Selezionate EXECUTE.
Cambia menu

Premete
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Collegare strumenti ed eseguire impostazioni mono 

NOTE

PHANTOM ON
INPUT 3~8

INPUTS 3 4 7 8

INPUT
INPUT 1

9~16Tr 17~24Tr

Collegare chitarre passive

Segnale su INPUT 1

Collegate lo strumento ad alta impedenza a INPUT 1, e 

commutate l’interruttore di Hi-Z su ON.

Usando alimentazione phantom

Fornite alimentazione phantom al microfono collegato

Collegare strumenti a basa impe
denza (connessioni mono)

Segnale su qualunque INPUT 1~8

Collegate strumenti a bassa impedenza a qualunque

 INPUT 1~8.

☞ P19

Impostate le tracce per ricevere Input
Premete il tasto 1-8Tr, 9-16Tr o 17~24Tr per impostare il 
bank di traccia che registrerà gli input.

Assegnate i collegamenti INPUT 
1~8 alle tracce 1~24

1 Collegate strumenti e microfoni.
INPUTS 1~8

3
Tracce 

1~8 
Tracce 
9~16 

Tracce 
17~24 

2 Eseguite impostazioni per strumenti, 
microfoni incorporati, tracce stereo ecc.

PHANTOM

Stereo Mono x 2

MICHi-Z

Mono 

4 Premete il tasto status di una traccia 
1–2 volte per far accendere la luce 
rossa.

Cambiate status degli ingressi collegati.

Prepararsi a registrare 

TRACCIA
1~8Tr 9~16Tr 17~24Tr 

7 7
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Collegare strumenti/Impostazioni stereo & tasti di status

Usate INPUTS 1/2, 3/4, 5/6 e 7/8 in coppia. I 
segnali in ingresso da sinistra su tracce dispari e 
quelli in ingresso da destra sulle pari.

Collegare strumenti con ingresso 
in linea (collegamento stereo)

Usando i microfoni incorporati

Segnali su INPUTS 7/8

Commutate MIC su ON

1 Collegate strumenti e microfoni.
INPUT1~8

2 Eseguite impostazioni per strumenti, mi
crofoni incorporati, tracce stereo ecc.

Stereo Mono x 2 MIC

4 Premete un tasto di status delle 

per accendere in rosso entrambe 
le luci.

Impostate lo status degli ingressi collegati.

Prepararsi a registrare 

3
Tracce 

1~8 
Tracce
 9~16 

Tracce 
17~24

Assegnate fader alle 
tracce 1~8, 9~16 o 
17~24

NOTE

INPUT
INPUT 1

 9~16Tr 17~24Tr
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Tasti di status e indicatori di traccia

MASTER

� �
MASTER � MIX DOWN � PLAY

� �

� �
REC � PLAY � MUTE

� �

Prepararsi a registrare

Premete un tasto di status per impostare il 
ruolo del fader di traccia e cambiare colore 
all’indicatore di traccia. Il colore dell’indicatore 
di traccia mostra lo status come segue.

REC
Registrazione 

pronta

PLAY
Riproduzione 

pronta

MUTE
Suono 

disabilitato

SUGGERIMENTI

INPUT

MASTER PLAY
MUTE

SUGGERIMENTI

1 Premete

PAN/EQ>STEREO LINK

2 Selezionate una traccia.

Cambia tracce

Selezionate ST	
�   LINK.3 Cambia menu

On/Off

Selezionate On.4



Im
postare il tem

po 

2121

Impostare il tempo 

Cambiare tempo

1

Prepararsi a registrare 

1
 Usate la manopola per cambiare il valore.2

Premete  sotto .

Colpite ripetutamente  sotto   .

La velocità media sarà impostata come 
valore di tempo.

Tempo 



P
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Preparare una traccia rhythm

Assegnazione a una traccia

1

Prepararsi a registrare 

SUGGERIMENTI

 È possibile assegnare i file loop alla memoria 
USB (rif. P49).
 

Pr     A-Z   
     

Pr     No.    

1 Premete

Selezionate la traccia da assegnare.2
Seleziona traccia

5 Selezionate il rhythm pattern.

Premete

Seleziona un
 file o

pattern

4 Selezionate PATTERN per usare un 
rhythm pattern.

Cambia menu

Premete 

3 Selezionate TAKE.
Cambia menu

Premete
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Registrare la prima traccia
Registrazione di traccia

☞ P90

P81

Regolare il livello in ingressoIniziare dalla schermata principale 
del nuovo project

1 Riportate il contatore all’inizio

NOTE

PEAK
PEAK

5 Regolate il sistema di monitoraggio.

3 Regolate la sensibilità in ingresso GAIN.

Regolate 
il livello in 
ingresso.Suonate!

Usate il fader della traccia 
di registrazione per rego-
lare il livello di monitoraggio 
dello strumento in regis-
trazione (INPUT 1 traccia 1, 
9 o 17).

Se viene applicato un 
effetto insert a un INPUT, 
regolate il livello della 
patch, ad esempio, in 
modo che l’indicatore 
rosso (0dB) non si 
accenda.

4 Regolate il livello di registrazione.

SUGGERIMENTI

 Schermata principale

2 Armate la traccia per la registrazione.

Premete 1-2 volte fino 
a far accendere la luce 
della traccia in rosso. Premete  e  contempora-

neamente per tornare all’inizio.



R
egistrare la prim

a traccia

24

NOTE

REC	
�   MODE Overwrite

REC	
�    MODE Always

New

Riprodurre la traccia registrata

13 Fermate la riproduzione.

Premete 

12 Eseguite la traccia.

Premete SUGGERIMENTI

UNDO

Registrare ancora

UNDO

TRACK TAKE FILE

New

Take

Registrare la prima traccia

6 Andate in standby di registrazione.

Premete 

10
Premete la traccia da 
eseguire 1-2 volte, 
finché si accende in 
verde. 

Eseguite la traccia.

7 Avviate la registrazione.

Premete 

8 Fermate la registrazione. 

Premete 

9 Premete stop (se non lo avete già fatto).

Premete

11 Riportate il contatore in posizione iniziale.

Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.
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Per un file audio, selezionate FILE.

Registrazione di traccia

1 Premete 

Selezionate la traccia da assegnare.2
Seleziona traccia

Selezionate TAKE.3

4

Premete

Premete 

CONSIGLI

Commutare due tracce (SWAP)

Selezionate la prima traccia da scambiare.2

Selezionate la seconda traccia da scambiare.3

1  Premete  sotto . 

Premete 

4 Scambiate le tracce.

Cambia menu

Cambia menu

5 Selezionate il file audio desiderato.
Selezionate il file o 

il pattern

Premete

Muove il cursore
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NOTE
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Registrare tracce aggiuntive

Prepararsi a registrare più tracce

Avviare e fermare la registrazione

1 Premete 1-2 volte 
fino a far accendere 
l’indicatore in verde 
per tutte le tracce da 
riprodurre.

2 Premetelo per tutte le 
tracce in registrazione 
1-2 volte, fino ad accen-
dere la luce rossa. 

3 Regolate il livello in ingresso.

Rosso
Arancio

Arancio

Verde

Suonate!

Overdubbing 

Riprodurre la traccia già registrata

SUGGERIMENTI

Livello di registrazione Sistema monitor 

Premete per 
fermare.6

Suonate!

5 Premete REC e 
PLAY per avviare la 
registrazione.

4 Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.
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NOTE

New	
�   Take

REC	
�   MODE Overwrite

REC	
�    MODE Always	
�   

New

Riprodurre tutte le tracce

4 Premete per fermare la riproduzione.

3 Premete per avviare la riproduzione.

1
Premete 1-2 volte 
fino a far accendere 
l’indicatore in verde 
per tutte le tracce da 
riprodurre.

SUGGERIMENTI

New	
�   Take.

2 Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.
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NOTE

REC	
�   MODE Always	
�   New

Preparare la traccia da registrare 

4 Scegliete il punto di 
par tenza (punto di 
punch-in)

6 Scegliete i l  punto di f ine 
(punto di punch-out)

Registrare ancora

5 Premete per impostare il punto 
di punch-in

1 Alzate il fader della traccia da 
ri-registrare

2 Premete 1-2 volte 
fino a far accen-
dere in rosso 

Regolate il livello di 
registrazione e il GAIN 
affinché siano gli stessi 
della parte già regis-
trata.

3

7 Premete per impostare il punto di 
punch-out

Esercitarsi

Suonate (non registrate)

1
Premete per 
avviare la 
riproduzione.

2 Premete per 
fermare la 
riproduzione.

11 Premete

Premete REC e PLAY per 
avviare la registrazione.9

8 Posizionatevi prima 
del punto di punch-in.

10 Premete per fermare il 
registratore.

Non registra

Non registra

Suonate Registra



30

REC

Ri-registrare 

NOTE

New	
�    Take

REC	
�   MODE Always	
�   New

UNDO

1 Alzate il fader della traccia da 
ri-registrare.

2
Premete 1-2 volte 
fino a far accen-
dere in rosso 

Regolate il livello di 
registrazione e il GAIN 
affinché siano gli stessi 
della parte già regis-
trata.

3

Preparare la traccia da registrare 

4 Posizionatevi prima 
del punto di punch-in.

8 Premete per fermare il 
registratore.

5 Premete per 
avviare la 
riproduzione.

Suonate (non registrate)

Premete REC per eseguire 
il punch-in e avviare la 
registrazione. 6

Premete REC per eseguire 
il punch-out, fermare la 
registrazione e avviare la 
riproduzione. 7

Suonate (registrate)
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Riprodurre un project 

☞ P25

1/9/17 2/10/18 4/12/20
MASTER

Riproduzione 

Tracce 1, 11, 12, 13 & 22: riproduzione mono Tracce 7 & 8: riproduzione stereo

MONO-000.WAV

MONO-001.WAV MONO-002.WAV MONO-003.WAV

PLAY

New Take

PLAY

New Take

PLAY

MONO-004.WAV

PLAYNew Take

New Take New Take New Take New Take New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take New Take

New Take

New Take

New Take

STE-000.WAV

PLAY

Assegnare diversi file a tracce per la riproduzione

Tracce 1, 2, 3, 4 & 5: riproduzione mono Tracce 7 & 8: riproduzione stereo

VOCAL2.WAV VOCAL.WAV BASS.WAV GUITAR2.WAV

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

PLAYPLAY PLAY PLAY PLAY

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

STE-000.WAV

PLAY

Riproduzione 

Registrare la prima traccia

Traccia 1: registrazione mono Tracce 7 & 8: registrazione stereo

MONO-000.WAV

REC New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take New Take New Take New Take

STE-000.WAV

REC

Registrare altre tracce/Riprodurre tracce registrate in precedenza

Traccia 1: riproduzione mono 
Registrazione mono sulle tracce 11, 12, 13 e 22

Tracce 7 & 8: riproduzione stereo

MONO-000.WAV

MONO-001.WAV MONO-002.WAV MONO-003.WAV

MONO-004.WAV

REC

New Take

REC

New Take

REC

New Take

PLAY New Take New Take New Take New Take New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

New Take

REC

New Take

New Take

New Take

New Take

STE-000.WAV

PLAY

GUITAR.WAV
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SUGGERIMENTI

↔

Premete 2

Premete per avviare la 
riproduzione.5
Premete per fermare la 
riproduzione.6

Sezione A-B Repeat 

Riproduzione 

1 Definite il punto 
iniziale.

3 Definite il punto finale.

Premete4

Premete per annullare la 
riproduzione ripetitiva e 
cancellare i punti A-B.

7

Suona in continuo
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Definire la posizione col contatore

SUGGERIMENTI

NOTE

1 Selezionate ora: minuto: secondo o 
bars–beats–ticks.

Cambia voce

2 Cambiate i valori.
Inserire un marker durante la 
registrazione/riproduzione

Durante la registrazione o la riproduzione. 1

 Premete 

Cambia numeri

Inserire un marker usando il contatore

.
Cambia unità 
o digit

1

 Premete2

2



 Usate i tasti per spostarvi tra i marker in ordine

Spostatevi sul numero di marker in base alla 
sequenza del contatore

34

NOTE

MARK/CLEAR

MARK/CLEAR

Premete il tasto che indica il marker precedente/
successivo fino a raggiungere il marker desiderato.

1
Premete il tasto che indica il marker precedente/
successivo fino a raggiungere il marker desiderato.

1

Selezionate il numero di marker.1 Cambia unità 
o digit

Non si 
cambia

Nuovo marker aggiunto

Marker cancellato

Premete 2

2 Selezionate un  numero di marker.



A
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SUGGERIMENTI

♭ ♭♭♭

Accordatore

1 Premete

Selezionate TUNER.3 Cambia menu

Tools 

2

Premete 

4
Accordatore cromatico 

Accordate lo strumento

Seleziona il tipo 
d’accordatura

Premete 

5 Premete  sotto . 

Cambiare la tonalità standard

Imposta la 
tonalità
standard

Premete  sotto , e 
impostate la tonalità standard.

Premete

6 Seleziona nome della nota/
numero corda e accorda

Seleziona 
nome nota/

numero corda

Tipo accordatura GUITAR BASS DADGAD

Premete 1-2 volte 

Registrazione abilitata 
se rosso
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Cambia menu

SUGGERIMENTI

Cambiare e regolare l’uscita del metronomo
METRONOME

traccia MASTER.

Metronomo 

1 Premete

3 Selezionate ogni menu e regolate 
le impostazioni.

NOTE

SOUND,

Menu impostazioni e valori d’impostazione

ON/OFF: Impostato quando operativo

Impostazioni

Play	
�   Only

Rec	
�   Only

Play	
�   &	
�   Rec	
�   

Off

LEVEL: Cambia volume al metronomo

Gamma impostazione 

0-100 50

PAN: Cambia posizione stereo

Gamma impostazione

L100-R100 Center

SOUND: Cambia tono

Impostazioni

Bell

Click

Stick

Cowbell

Hi-Q

Track1~Track24

Track1/2~23/24

PRE	
�   COUNT

Impostazioni

Off	
�   

1~8

SPECIAL

Tools 

OUTPUT PHONES.

PHONES
BALANCE

MASTER
MASTER CLICK

(metronomo)

Selezionate METRONOME.2

Premete 

Cambia menu

Cambia 
impostazioni 
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Registrazione a 16-tracce sincronizzate collegando due unità

1 Premete 1 Premete 

Selezionate SYSTEM.2
Press 

Impostate l’apparecchio emittente
che sarà usato come Master.

Impostate l’apparecchio ricevente

Tools

SUGGERIMENTI

REC FF

PLAY REW

STOP

Cambia menu

Selezionate SYNC	
�   REC e impostatelo in 
Slave.3

DEVICE

Master/Slave

Cambia menu

Selezionate SYNC	
�   REC e impostatelo in 
Master.3

HOST

Master/Slave

Cambia menu

4 Collegate i due R24 tramite cavo USB

Premete 

Press 

Selezionate SYSTEM.2 Cambia menu

Premete 
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NOTE

Master

Slave



R
24: flusso della procedura di m

ixaggio
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R24: flusso della procedura di mixaggio

SUGGERIMENTI

Cos’è il mixer di traccia?

NOTE

return 

Applicate effetti insert alle tracce 

Mix down 

Registratore (registrare)

Output

Tracce 1–24 + MASTER

Mixer di traccia

Mix down
Traccia master (registrare)

Mixare
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3 Selezionate una voce del menu e la sua 
impostazione.

4 Selezionate EQ	
�   HI, EQ	
�   MID o EQ	
�   LO.

Cambia menu

SUGGERIMENTI

NOTE

INVERT

MASTER TRACK

1 Premete 

Mixare 

5
Selezionate la singola voce e cambiate 
impostazioni.

Press 

2 Selezionate una traccia

Cambia traccia

Cambia menu

Cambia 
impostazione 

Cambia menu

Cambia 
impostazione
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Parametri di traccia 

Display Parametro
Gamma 

impostazione: 
valore iniziale 

Spiegazione Tracce 
mono

Tracce 
stereo

Traccia 
master

� �

EQ	
�   
HI HI	
�   CUT

EQ	
�   HI
� �

TYPE
EQ	
�   HI HI	
�   CUT

� �

EQ	
�   HI
� �

� �

EQ	
�   MID � �

EQ	
�   MID
� �

EQ	
�   LO LO	
�   
CUT

� �

TYPE
EQ	
�   LO LO	
�   CUT

� �

EQ	
�    LO � �

� �

� � �

� � �

� �
Off

ON
� �

Mixare 

NOTE

ON/OFF

EQ	
�   HI EQ	
�   MID EQ	
�   LO REV	
�   

SEND CHO	
�   SEND INVERT

INVERT

INVERT	
�   L

INVERT	
�   R
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U
nire tracce m

ultiple in 1–2 tracce
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Unire tracce multiple in 1~2 tracce

1 Premete 

Tornate all’inizio del project.5

SUGGERIMENTI

BOUNCE	
�   TR Play

Per includere il segnale della traccia 
sovrascritta dal bounce.

3 Selezionate BOUNCE	
�   TR.

4 Selezionate Play.

Impostazioni per le tracce su cui 
utilizzare Bounce
PROJECT>REC>BOUNCE TR

Partite dalla schermata principale

Mix down/Bounce 

1 Selezionate le tracce sorgente del 
bounce (impostate ogni traccia per la 
riproduzione).

Premete 1–2 volte 
fino a far accendere 
l’indicatore in verde

2
Selezionate la traccia/le tracce desti-
nazione del bounce.

Premete 1-2 volte fino a 
far accendere la luce in 
rosso. 

Bounce (preparativi)

Selezionate REC.2

Premete 

Cambia menu

Cambia menu

Cambia
impostazione

stazione

Mute

Play
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6 Premete per fermare la 
registrazione.

5 Premete per avviare la 
registrazione.

BOUNCE	
�   ON

Nota: Premete il tasto morbido BOUNCE 
ancora per uscire dalla modalità bounce. 

Bounce

3

Riprodurre la traccia dopo il bounce 

Premete per avviare la 
riproduzione.4

Regolare il bilanciamento del mixaggio
(ascolto))

Premete per avviare la 
riproduzione.

1

Regolate il bilanciamento del mixaggio, 
comprese le impostazioni di livello, 
volume, pan ed EQ, per ogni traccia.

MASTER

Rosso

Arancio

Verde

Verde

2

Premete per fermare.3

1 Abilitate la riproduzione delle tracce 
destinazione del bounce.

Premete 1–2 volte 
fino a far accendere 
l’indicatore in verde

2 Disabilitate la riproduzione delle tracce 
sorgente del bounce.

Premete 1–2 volte fino 
a spegnere 

Premete  sotto .

4 Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.

3
Premete  e   per tornare 
all’inizio.

NOTE

UNDO
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Usare un effetto mastering

SUGGERIMENTI

NOTE

MASTER

Stereo Dual

Mic Mastering

Inserite un effetto insert prima del 
fader MASTER

Flusso del segnale di registrazione sulla traccia master

Mix down/Bounce 

1 Premete

6 Premete 

2 Selezionate ON/OFF e impostate su On.
Cambia menu

Cambia 
impostazione 

3 Selezionate ALGORITHM e impostatelo 
su Mastering.

Cambia menu

Cambia 
impostazione

4 Selezionate INPUT	
�   SRC e impostatelo 
su Master.

Cambia menu

Cambia 
impostazione 

5 Selezionate PATCH ed impostatela.
Cambia menu

Cambia 
impostazione 



R
egistrare sulla traccia m

aster 

Eseguire la traccia master

Preparativi: regolare i livelli di segnale.

Registrare sulla traccia master

46

Registrare sulla traccia master
MASTER

MASTER.

SUGGERIMENTI

MASTER
MASTER

MASTER
MASTER

OUTPUT.

UNDO

NOTE

MASTER.
☞ P97

3 Premete per fermare.

7 Premete per fermare.

1
Premete il tasto di 
status MASTER 1-2 
volte fino a far accen-
dere l’indicatore in 
verde.

�

Regolate il livello del segnale che 
passa attraverso il fader master.2

Mix down/Bounce 

6 Premete per avviare 
la registrazione.

3 Premete per fermare.

1

Registrare sulla traccia MASTER

Disabilitare la riproduzione della traccia MASTER

Premete il tasto di 
status MASTER 1-2 
volte fino a far speg-
nere l’indicatore.

4

Premete il tasto 
di status MASTER 
1-2 volte fino a 
far accendere 
l’indicatore in rosso. 

4

Premete  e  contemporanea-
mente per tornare all’inizio.

Poi, premete  per avviare la riprod-
uzione, e regolate i livelli di ogni traccia.

Premete per avviare la 
riproduzione.

2 Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.

5 Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.

MASTER.

Rosso

Arancio

Verde

Verde
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U
sare il cam

pionatore per com
porre brani

Usare il campionatore per comporre brani
Funzioni campionatore

3 Ripetete il punto 2 per registrare altre 
frasi da usare in loop.

6 Registrate le voci, gli assolo di chitarra e 
altre parti mentre ascoltate la sequenza.

1 Eseguite un loop per avere una base 
ritmica per l’intero brano.

Potete assegnare un ritmo creato 
con loop e funzioni ritmiche 
dell'unità a una traccia (pad), e 
impostarlo su loop. Potete inoltre 
sviluppare l'intero brano 
selezionando, ad esempio, 
loop percussivi o altri materiali.  

☞ P49

P50

2 Ascoltando il loop ritmico preparato, 
registrate chitarra, basso, tastiera e 
gli altri strumenti, per aumentare il 
materiale.

☞ P50

5 Dopo aver determinato la struttura del 
brano, create la sequenza (dati per 
l’esecuzione in loop dell’intero brano).

☞ P53

4 Quando i loop sono pronti, eseguiteli coi 
pad e pensate alla struttura dell’intero 
brano.

☞ P52
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Funzioni campionatore
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A
ssegnazione di traccia  

NOTE

OTHER	
�   PRJ PROJECT

NEXT

LOOP[USB]

STORAGE INIT USB

Assegnazione di traccia 
Per usare la funzione campionatore, dovrete prima assegnare i file audio e i rhythm pattern alle tracce.
Questo esempio consentirà di comprendere facilmente come assegnare i loop che si trovano sulla memoria USB. 
Per aggiungere loop alla memoria USB, utilizzate l'opzione STORAGE>INIT che trovate nel menù USB. Trasferite 
poi i loop nella cartella ZOOM_R24/LOOP (Rif. P109).

1 Premete

2 Selezionate la traccia da assegnare.

Seleziona la traccia

Premete 

Cambia menu

Selezionate TAKE.3

Premete 

Seleziona file

Selezionate un loop.5

SUGGERIMENTI

Avviare la riproduzione 

 Fermare la riproduzione

Premete 

Cambia menu

Selezionate LOOP[USB].4

FILE

LOOP[USB]

Funzioni campionatore
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Im
postazioni del loop

NOTE

LOOP ON

LOOP ON	
�   

LOOP ON

PLAY

Impostare tracce su loop

Impostazioni del loop 

1 Premete 

2 Selezionate la traccia da mettere in 
loop.

Seleziona la traccia

3
Cambia menu

Selezionate LOOP.

Premete 

Cambia 
impostazione

Cambia menu

Selezionate ON/OFF, e impostate su ON 
per abilitare la riproduzione in loop.4

Funzioni campionatore
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 Localizza

Cambia 
lunghezza

Im
postazioni del loop 

Impostazioni del loop 

LOOP ON.

1 Premete 

Seleziona la traccia

Selezionate la traccia da mandare in 
loop.2

3
Cambia menu

Selezionate LOOP.

Premete 

4
Cambia menu

Selezionate POSITION.

Premete

 Localizza 

Cambia punto di 
partenza

5 Impostate il punto di partenza del loop.

SUGGERIMENTI

POSI LENGTH

Avvia la riproduzione 

Ferma la riproduzione

Avanti veloce 

Riavvolge 

6 Premete  sotto  per 
impostare la lunghezza del Loop

Cambia 
zoom

Premete  sotto  per zoomare.

Funzioni campionatore
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U
sare i pad

NOTE

Impostare la quantizzazione globale

Impostare il metodo di riproduzione

Usare i pad

1 Premete  pad 

Cambia 
impostazione 

Cambia menu

Selezionate PAD e impostate il 
metodo di riproduzione.2

Spostate il cursore sull’area del display 
di quantizzazione globale e regolate 
l’impostazione.

1

PAD: metodo di funzionamento

Impostazione

Repeat

Gate

1Shot

Impostazioni

8Bars, 4Bars, 
2Bars, 1Bar (valore 

di default)

1/2, 1/2T, 
1/4, 1/4T, 
1/8, 1/8T, 

Premete un pad tenendo 
premuto REPEAT/STOP per 
abilitare la riproduzione in 
loop (se PAD è su 1Shot).

Premete ancora un pad 
tenendo premuto REPEAT/STOP 
per fermare la riproduzione in 
loop.

1 Premete

Cambia 
impostazione

Sposta il 
cursore

Funzioni campionatore
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Creare una sequenza
LOOP ON

1 Premete 

4 Suonate i pad a tempo col ritmo per 
inserire i dati.

2
Cambia menu

Selezionate TRK	
�   SEQ.

Premete

Create una sequenza tramite input 
in tempo reale

3 Avviate l’input in tempo reale tenendo 

premuti  e  contemporaneamente.

NOTE

Premete per terminare 
l’input.6

5 Per annullare l’input premete 
sotto  e tenete premuto. I 
dati già inseriti per una traccia sono 
cancellati mentre il pad corrispon-
dente è tenuto premuto.

C
reare una sequenza

Funzioni campionatore
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C
reate una sequenza

Creare una sequenza tramite input 
step by step

Spostate il cursore sulla posizione in cui 
volete inserire o cancellare dati.4

Sposta cursore

Tornate al punto 1

Procedete di 1 punto

Premete ENTER per inserire i 
dati di quella traccia  in quella 
posizione.

Premete un pad per inserire quei dati 
del pad in quella posizione.5

6 Per cancellare l’inserimento, 

premete  sotto  per 
cancellare i dati in quella posizione.

Premete per terminare l’input.7

1 Premete

Premete 

Iniziate lo step input.3

2
Cambia menu

Selezionate TRK	
�   SEQ.

Premete 

Premete  sotto  o per
cambiare la lunghezza di un punto a una 
misura, battuta o nota da un sedicesimo
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C
reare una sequenza

Creare una sequenza

2 Premete  sotto .

3
Cambia menu

Selezionate DEL	
�   EVENT.

Premete 

5
Cambia menu

Selezionate EXECUTE.

Premete

Cancellare dati

Cambia impostazioni

Cambia menu

Selezionate MODE e impostatelo su 
Before o After per cancellare dati a 
sinistra o a destra del cursore.

4

Spostate il cursore sul punto in cui 
volete cancellare i dati.1

Sposta cursore

Andate indietro di 1 punto 

Andate avanti di 1 punto

Funzioni campionatore
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Premete  sotto .

Editare una sequenza 

1
Premete 

Avviate lo step input.

5
Cambia menu

Selezionate INS	
�   BEAT per inserire 
battute o DEL	
�   BEAT per cancellarle.

Premete 

8
Cambia menu

Selezionate EXECUTE.

Premete 

2 Premete  sotto  o  
per cambiar lunghezza di un punto.

4

Inserire e cancellare battute 

7 Selezionate SIGNATURE	
�   e impostatela su  
No per non variare l’indicazione di tempo o 
su Add per cambiare l’indicazione di tempo.

Cambia menu

Cambia 
impostazione

Cambia 
impostazione

Cambia menu

Selezionate BEAT e impostate il numero 
di battute da inserire o cancellare.6

Spostate il cursore sul punto in cui 
volete inserire o cancellare battute.3

Sposta cursore

Andate indietro di 1 punto 

Andate avanti di 1 punto

E
ditare una sequenza 

Funzioni campionatore
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E
ditare una sequenza 

Editare una sequenza 

Una battuta inserita qui

Note-on
Lunghezza loop o file

1 3 5

1 3 5

Una battuta cancellata qui

1 3 5

1 3 5

Note-on
Lunghezza loop o file

SIGNATURE

NOTE

Funzioni campionatore

zione

Add

1 2 3 4

1 2 3 4

Tre battute 
inserite qui

4/4 7/4 4/4

4/4

1 2 3 4

1

Tre battute 
cancellate qui

5/4

4/4

2
4/4

3 4
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E
ditare una sequenza 1

Premete 

Avviate lo step input.

Spostatevi sull’area indicazione di 
tempo, e cambiate impostazione. 3

Cambia 
impostazione

Sposta cursore

Spostate il cursore sul punto in cui 
volete cambiare l’indicazione di tempo.2

Andate indietro di 1 punto 

Andate avanti di 1 punto

Cambiare indicazione di tempo

Gamma 
impostazione 

1/4~8/4

3 Premete  sotto .

 inserita

Spostate il cursore sul punto in cui 
volete cancellare l’indicazione di tempo.1

Andate indietro di 1 punto 

Andate avanti di 1 punto

Spostatevi sull’area indicazione di 
tempo.2

Sposta cursore
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R
iprodurre la sequenza 

Riprodurre la sequenza 

2 Premete

1 Premete  sotto  per attivare/
disattivare il sequencer di traccia.1 Premete 

2
Cambia menu

Selezionate TRK	
�   SEQ.

Premete

Riproduzione da sequencer
Riproduzione dalla schermata 
principale

3 Premete 

Premete per fermare

Premete per fermare

Premete per andare avanti veloce

Premete per riavvolgere 

Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.

Premete  e  contempora-
neamente per tornare all’inizio.

Funzione campionatore
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C
am

biare B
P

M

Cambiare BPM

NOTE1 Premete

Seleziona la traccia

Selezionate la traccia alla quale volete 
cambiare impostazione.2

3 Selezionate BPM e cambiate 
impostazione

Cambia menu

Cambia 
impostazione

Funzione campionatore
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C
am

biare tem
po all’audio senza cam

biare tonalità

Cambiare tempo all’audio senza cambiare tonalità

1 Premete 

3
Cambia menu

Selezionate EDIT.

Premete 

4
Cambia menu

Selezionate STRETCH.

Premete 

Seleziona la traccia

Per cambiare una traccia alla volta, 
selezionate una traccia.2

5 Selezionate MODE e impostatelo su 
Each per cambiare solo la traccia 
attuale o su All per cambiarle tutte.

Cambia menu

Cambia 
impostazione 

6 Selezionate BPM e il nuovo tempo dopo 
l’operazione di time-stretching.

Cambia menu

Cambia
impostazione

Premete

8 Selezionate EXECUTE.

Cambia menu

Premete 

9 Selezionate YES.

Sposta cursore

7 Selezionate ALGORITHM e impostatelo su 
quello più adatto al file audio

Cambia menu

Cambia 
impostazione

Impostazione

Beat

Tone

Funzioni campionatore
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C
am

biare tem
po all’audio senza cam

biare tonalità

NOTE

STRETCH

UNDO

STRETCH

TRACK BPM

SUGGERIMENTI

Premete per ascoltare l’anteprima

Premete per fermare l’anteprima
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E
lim

inare parti non necessarie di file audio (Trim
) 

Premete  sotto .

Eliminare parti non necessarie di file audio (trim)

1 Premete 

3
Cambia menu

Selezionate EDIT.

Premete 

4
Cambia menu

Selezionate TRIM.

Premete 

NOTE

TRIM

UNDO

TRIM

Seleziona la traccia

Selezionate la traccia da eliminare.2
7

5 Impostate il punto di partenza
 Localizza

Cambia 
impostazioni 

Premete 

8 Selezionate YES.

Sposta cursore

 Localizza 

Cambia 
impostazione

6 Premete  sotto  per impo-
stare la posizione di fine

SUGGERIMENTI

START END

ZOOM

Avvia riproduzione 

Ferma riproduzione

Avanti veloce 

Riavvolge 

Torna al punto iniziale

Funzioni campionatore
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1 Premete 

Seleziona la traccia

Selezionate la traccia per la quale volete 
cambiare le impostazioni di dissolvenza.2

3 Selezionate FADE e impostatelo su Off 
per disabilitarlo.

Cambia menu

Cambia 
impostazioni

Funzioni campionatore
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Funzioni Rhythm 



E
seguire i rhythm

 patterns

NOTESUGGERIMENTI

A-Z

No.

Selezionare un rhythm pattern

66

Eseguire i rhythm pattern

Premete 

Funzioni Rhythm

1 Premete 

3 Premete per suonare

Premete per fermare

2 Selezionate il drum kit.

1 Premete  sotto .

Seleziona 
kit

2 Selezionate il rhythm pattern.

Seleziona pattern

Premete  e   contempora-
neamente per tornare all’inizio.



U
sare i pad

Sensibilità del pad  

Drum rolls (riproduzione in continuo)

67

Usare i pad

1 Premete 

2 Usate i pad

1 Premete 

Impostazioni

Soft

Medium

Loud

Lite

Cambia
impostazione

Cambia menu

Selezionate PAD	
�   ROLL e impostate il 
livello di ripetizione.2

Premete 

Cambia menu

Selezionate SYSTEM.2

Premete 1-8Tr per usare il bank di suoni 
drum ki, e 9-16Tr per usare il bank di 
suoni percussivi. 

1 Premete  sotto .

3 Premete e tenete premuto 
REPEAT/STOP, e premete il 
pad per farlo suonare.

PAD ROLL: intrevallo di ripetizione

Impostazioni 

REPEAT/STOP

Selezionate PAD	
�   SENSE e impostatelo.3 Cambia menu

Cambia impostazione

Funzioni Rhythm 



C
reare un rhythm

 pattern

Preparativi per creare un rhythm pattern

68

Creare un rhythm pattern

Impostate il numero di misure e 
l’indicazione di tempo.5

1 Premete

Gamma 
impostazione 

1~99

Gamma 
impostazione 

1~8

MEMORY 

2 Selezionate un rhythm pattern vuoto 
(nome del pattern EMPTY).

Seleziona 
pattern

4

Premete 6

Premete  sotto .

Impostazioni

1/4

1/8

1/8T

Spostatevi sull’area quantizzazione e 
impostate il valore.3

Sposta cursore

Cambia impostazione

Cambia menu

Cambia 
impostazione 

Funzioni Rhythm 
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C
reare un rhythm

 pattern

Creare un rhythm pattern

NOTECreare un rhythm pattern usando 

2 Colpite i pads a tempo col ritmo per 
inserire i dati.

.

1 Avviate l’inserimento.

Premete

Finire l’inserimento 4

3 Cancellate l’inserimento.

Funzioni Rhythm 
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C
reate a rhythm

 pattern

Creare un rhythm pattern usando 
lo step input

Spostatevi col cursore sul punto in cui 
volete inserire o cancellare note.2

Sposta cursore

Indietro di una battuta

Avanti di una battuta

Premete ENTER per aggiungere 
una nota con un livello di volume 
fisso in quella posizione.

Suonate i pad per inserire note nella 
posizione attuale. Il volume di ogni 
nota corrisponderà alla forza con cui è 
colpito (salvo che la sensibilità sia stata 
impostata diversamente).

3

4  Cancellate una nota o cambiatene il 
volume.

Ruotatela per cambiare volume 
alla nota in quella posizione.

Premete  sotto  per 
cancellare una nota inserita.

Premete 

Avviate l’inserimento.1

NOTE

Premete 

Terminate l’inserimento. 5



SUGGERIMENTI

A-Z

No.

71

C
opiare rhythm

 pattern

Copiare rhythm pattern

1 Premete 

2 Selezionate il rhythm pattern da copiare. 

Premete  sotto .

Seleziona
 pattern

3
Cambia menu

Selezionate COPY.

Premete 

4
Cambia menu

Selezionate COPY	
�   TO.

Premete 

6
Cambia menu

Selezionate EXECUTE.

Premete

5 Seleziona 
pattern

Selezionate la destinazione della 
copia.

Premete

Funzioni Rhythm 
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C
ancellare i rhythm

 pattern 

Cancellare i rhythm pattern 

1 Premete 

2 Selezionate il rhythm pattern da 
cancellare. 

Premete  sotto .

Seleziona
 pattern

3
Cambia menu

Selezionate DELETE.

Premete 

4
Sposta cursore

Selezionate YES.

Premete 

Funzioni Rhythm
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C
am

biare nom
e al rhythm

 pattern 

Cambiare nome al rhythm pattern

1 Premete 

2

Seleziona 
pattern

3
Cambia menu

Selezionate RENAME.

Premete 

4 Cambiate il nome

Premete

Cambia 
carattere 

Cancella 
carattere

Inserisce 
carattere

Sposta cursore

Selezionate il rhythm pattern cui 
cambiare nome. 

Premete  sotto .

Funzioni Rhythm 
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Im
portare rhythm

 pattern

Importare rhythm pattern

All Each

1 Premete 

2

3
Cambia menu

Selezionate IMPORT.

Premete 

7 Selezionate NEXT.

Cambia menu

Premete 

Selezionate PROJECT.5
Cambia menu

Premete 

10
Sposta cursore

Selezionate YES.

Premete 

NOTE

All

Each

A-Z

No.

8 Selezionate il rhythm pattern da impor-
tare (se impostato su Each).

Seleziona project

Premete

9 Selezionate il rhythm pattern di desti-
nazione dell’import (se impostato su Each).

Seleziona project

Premete 

6 Selezionate il project sorgente.
Seleziona project

Premete

4 Selezionate MODE e impostatelo su All 
o Each.

Cambia menu

Cambia 
impostazione

Premete  sotto .

Funzioni Rhythm
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Im
postare volum

e e posizione stereo

Impostare volume e posizione stereo

1 Premete 

2

Seleziona 
pattern

Selezionate una voce del menu e 
cambiatene l’impostazione.3

Cambia menu

Cambia 
impostazione 

NOTE

POSITION

Gamma 
impostazione 

Impostazione

Listener

Player

Selezionate il rhythm pattern su cui 
eseguire le impostazioni. 

Premete  sotto .

Funzioni Rhythm 



SUGGERIMENTI

TRACK

A-Z

No.

76

A
ssegnare rhythm

 pattern alle tracce

Assegnare rhythm pattern alle tracce

1 Premete

2 Selezionate il rhythm pattern da assegnare.

Seleziona 
 pattern

NOTE

ASSIGN,

New	
�   Take

3 Tenendo premuto  sotto ,
colpite il pad della traccia alla quale lo 
volete assegnare. 

Funzioni Rhythm 
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Algoritmi e patch

Usare gli effetti →	
� Effetti	
� insert
→	
� Effetti	
� s

→	
� 

• Regolare il livello di 
mandata dell’effetto

○ Regolare il livello di 
mandata dell’effetto

→	
� 

Patch

Algoritmi

Modulo

Tipo effetto

Parametri

Clean

COMP/
LIMITER EFX PRE

AMP
6BAND

EQ ZNR MODULATION/
DELAY REVERB PATCH

LEVEL

MODULATION/
DELAY

Chorus

Depth
Rate
Tone
Mix

Depth
Rate
Tone
Mix

Depth
Rate

Resonance
Manual

Ensemble Flanger

~

Distortion

Aco/Bass Bass

◎	
� Selezionare 
patch →	
� 

◇○ Inizializzare patch 
→

◆	
� Solo monitorare →	
� 

◎	
� 
Salvare patch
→	
� 

◎	
� Importare 
patch 
→	
� 

◆	
� Impostare 
il punto di inserimento →	
� 

INPUT 1~8

MASTER

Tracce 1~24 Guida 

○ AI-solo SEND
• Sia R/AI che SEND
◇ AI-solo INSERT 
◆ sia R/AI che INSERT
◎ Tutti i casi 

(R/AI, INSERT/SEND)

R: Registratore
AI: Interfaccia Audio
SEND: Effetto send-return
INSERT: effetto insert

Effetti

◎	
� Editare una 
patch  →	
� 
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Algoritmo 

Order 

Order 

Order 

Order 

Order 

Order 

Order 

Display

Display

Display

Display

Display

Display

Display

Mono 

Mono 

Stereo 

Stereo 

Stereo 

Stereo 

Mono 
×2

Mono 
×2

Mono 
×8

Mono 
×8
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Tracks

Input

Punti d’inserimento 
effetti

Effetti Insert

Master

Questi effetti sono applicati a 
canali specifici.

Questi effetti sono connessi 
internamente al bus send-return del 
mixer. 

Livello mandata 
(Quantità di segnale inviata 

all’effetto)

Applica gli effetti a selezionati segnali 
in ingresso, registrando su tracce.

Applica gli effetti al suono in 
riproduzione di qualunque traccia 
audio del mixer di traccia. Mix del suono originale della 

traccia inviata col segnale di 
ritorno.

Processa il mix stereo finale prima 
del fader MASTER (e lo registra 
sulla traccia master).

Registratore REVERB

Mixer di traccia 

Mix down 

Registrazione traccia master

CHORUS/DELAY

  INPUT o Traccia

  INPUT o Traccia

☞ P81

 o
traccia

traccia

Inserite l’effetto su un ingresso mono e uscite in mono.

Effetti
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Uso degli effetti e delle patch Selezionare effetto e patch

IMPORT

REC	
�   SIG

INITIAL

Effetto send-return 

 
(preprogrammate)

Effetti insert

display (preprogrammate)

Clean/Crunch Clean

Distortion Distortion

Aco/Bass SIM Aco/Bass

Bass Bass

Mic Mic

Dual Mic Dual Mic

Stereo Stereo

Mastering Mastering

Effetto

2 Selezionate ON/OFF e impostatelo su 
ON.

Cambia 
impostazione

Cambia menu

1 Premete

Selezionare il tipo d’effetto

Premete  sotto  per 
selezionare un effetto insert. 

Premete  sotto  per 
selezionare un effetto reverb send-
return.

Premete  sotto  per 
selezionare un effetto chorus/delay 
send-return.

3 Selezionate un algoritmo (inserendo un 
effetto insert).

Cambia
algoritmo

Cambia menu

4 Selezionate una patch.

Cambia patch 

Cambia menu



Im
postare la posizione dell’effetto insert

81

2 Selezionate ON/OFF e impostate su ON.

Cambia 
impostazione

Cambia menu

Impostare la posizione dell’effetto insert 

SUGGERIMENTI

Cambiare punto di inserimento dell'effetto
INPUT 1

INPUT	
�   SRC

NOTE

INPUT 1~8
CLEAN DISTORTION 	
�   

ACO/BASS	
�   SIM BASS MIC.
Track1-8 Track9-16

Track17-24 8xCOMP	
�   

EQ

INPUT	
�    1-8

8xCOMP	
�   EQ.

8xCOMP	
�    EQ

Input1-8

Track1-8 Track9-16 Track17-24

TRACK1 TRACK24

TRACK1/2 TRACK	
�    23/24

MASTER, MASTER.

Selezionate INPUT	
�   SRC.4

5
Seleziona 
la fonte in 
ingresso

Selezionate la fonte in ingresso.

Display Punto di inserimento

Input1~Input8

 

Master MASTER

Cambia  menu

3 Selezionate algoritmo e patch.

Cambia 
impostazione

Cambia menu

1 Premete 

Selezionare il tipo d’effetto

Effetti

Premete  sotto  per  
selezionare un effetto insert. 



Im
postare la posizione dell’effetto insert
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Traccia 
dispari

インサートエフェクトの挿入位置

INPUT
dispari
o

Traccia 

INPUT
pari
o

Traccia

INSERT
EFFECT
L

INSERT
EFFECT
R

Traccia 
pari

INPUT
dispari
o

Traccia
o

Master L

INPUT
pari
o

Traccia
o

Master R

INSERT
EFFECT

Traccia 
dispari
o

traccia Master
 (L)

Traccia 
pari
o

traccia Master 
(R)

INPUT1
o

Traccia1/9

INPUT2
o

Traccia 2/10

INSERT
EFFECT
1

INSERT
EFFECT
2

Traccia1/9

Traccia 2/10

INPUT2
o

Traccia 2/10

INSERT
EFFECT
8

Traccia 2/10

insert

Inserire l'effetto insert su 2 ingressi mono
(Algoritmo Dual Mic)

Inserire l'effetto insert su un ingresso stereo
(Algoritmi Stereo, Mastering)

Inserire l'effetto insert su 8 ingressi
(Algoritmo 8xComp EQ)
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Editare moduli effetto

9 Tornate alla schermata principale dell’effetto

Premete 

1 Premete 

Selezionate il tipo d’effetto

3 Selezionate algoritmo/patch.

Cambia impostazione

Cambia menu

Selezionate EDIT.4
Cambia menu

Premete

Editare il livello della patch  
(volume del suono della patch finale)

8 Selezionate PATCH	
�   LVL e impostate il valore

Cambia valore

Cambia menu

Impostare il modulo effetto 

5 Selezionate TYPE.
Modulo effetto su OFF

Modulo effetto su ON

6 Selezionate il modulo effetto.
Cambia 
modulo

7 Selezionate il modulo effetto 
TOTAL.

Cambia 
modulo 

ENTER
ON/

OFF

2 Selezionate ON/OFF e impostatelo su ON.

Cambia 
impostazione

Cambia menu

Effetti

Premete  sotto  per selezi-
onare un effetto insert. 

Premete  sotto  per selezi-
onare un effetto reverb send-return.

Premete  sotto  per selezi-
onare un effetto chorus/delay send-
return.
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SUGGERIMENTI

Empty

TOTAL.

DUAL	
�   MIC	
�   ALGORITHM

L

R

8xCOMP	
�    EQ

NOTE

OFF

8xCOMP	
�    EQ

ON/OFF

TOTAL.
8xComp	
�    EQ

Regolare i parametri effetto

Selezionate un parametro e impostatelo.

Cambiare nome (effetto insert)

Cambia 
valore

Seleziona 
parametro 1 Selezionate RENAME.

Premete 

Cambia menu

2 Cambiate nome

Cambia carattere

Cancella carattere

Inserisce carattere

Sposta cursore

Premete 
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SUGGERIMENTI

NOTE

PATCH	
�   IMPORT.

1 Premete 

Selezionare il tipo d’effetto

Selezionate SAVE.3 Cambia menu

Premete 

Selezionate SAVE	
�   TO.4 Cambia menu

Premete 

6 Selezionate EXECUTE.

Premete 

5 Selezionate il luogo in cui salvarla.

Premete 

2 Selezionate algoritmo/patch.
Cambia menu

Cambia impostazione

Punto di 
salvataggio 
impostato

Effetti

Premete  sotto  per
selezionare un effetto insert. 

Premete  sotto  per selezi-
onare un effetto reverb send-return.

Premete  sotto  per  
selezionare un effetto chorus/delay 
send-return.
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Seleziona 
patch 

Seleziona 
patch 

3 Selezionate IMPORT.

Importare tutte le patch
IMPORT>All

Importare una patch
IMPORT>Each

 

Premete 

Cambia menu

4 Selezionate MODE e impostatelo su All 
o Each.

All

Each

Selezionate PROJECT.1

Premete 

2 Selezionate il project da cui importare.

Premete 

Selezionate YES.6

Premete 

Selezionate il project da cui importare.2

Premete 

Cambia menu

Selezionate NEXT.3

Premete 

Cambia menu

Selezionate YES.4

Premete 

Sposta cursore

Sposta cursore

Selezionate la patch di destinazione

5

Premete

Selezionate la patch da importare.4

Premete 

Selezionate NEXT.3

Premete 

Cambia menu

Selezionate PROJECT.1

Premete 

Cambia menu

Cambia menu

Cambia impostazione

Seleziona 
project

Seleziona 
project 

Effetti



U
sare l’effetto insert per il solo m

onitoring
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Usare l’effetto insert per il solo monitoring

SUGGERIMENTI

Wet

2 Selezionate algoritmo/patch.

Usare l’effetto insert per il solo 
monitoring

1 Premete 

Selezionare il tipo d’effetto

Premete  sotto  per 
selezionare un effetto insert. 

Cambia menu

Cambia impostazione 

Wet

Dry

Selezionate REC	
�   SIG e impostatelo.3 Cambia menu

Cambia impostazione 

Effetti
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Project

NOTE

PROTECT

Off

POWER
PROTECT On

1 Premete 

Proteggere un project
PROJECT>PROTECT

SUGGERIMENTI

Selezionate PROTECT.2 Cambia menu

Selezionate ON.3
Cambia



C
reare un nuovo project
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Project

Creare un nuovo project 

1 Premete 
NOTE

Impostazioni eseguibili con Continue

Reset

RATE: frequenza di campionamento 

Premete 

Cambiate nome al project se necessario.4 Sposta cursore

Cambia 
carattere

Cancella 
carattere

Inserisce 
carattere 

Decidete se usare le impostazioni 
dell’ultimo project.5

Cambia 
impostazione 

Cambia menu

6 Impostate la frequenza di campionamento

Cambia 
impostazione

Cambia menu

Selezionate NEW.2 Cambia menu

Premete 

3 Selezionate NAME.
Cambia menu

Premete RATE

7 Selezionate EXECUTE.

Premete 

Cambia menu



S
elezionare project e file
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Selezionare project e file

Selezionare project
PROJECT>SELECT

SUGGERIMENTI

NOTE

1 Premete 

Selezionare un file
PROJECT>FILE

1 Premete 

PLAY

STOP

2

Premete 

Selezionate SELECT.

Cambia menu

3 Selezionate il project.

Cambia
project 

Premete 

Selezionate FILE.2

Premete 

Cambia menu

3 Selezionate il file.

Premete 

Seleziona file

Project



Inform
azioni su project e file 
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SUGGERIMENTI

PROJECT	
�    INFO

Informazioni su project e file

1 Premete 

1 Premete 

Informazioni sui project 
PROJECT>INFO

Informazioni sul file 
PROJECT>FILE>INFO

Premete 

Selezionate INFO.2 Cambia menu

3 Verificate l’informazione.
Scorre

DATE

TIME

RATE

Premete 

Cambia menu

Selezionate FILE.2

5 Verificate l’informazione.
Scorre

DATE

FORMAT

TIME

Premete 

Selezionate INFO.4 Cambia menu

3 Selezionate il file.

Premete
Cambia file

Project
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C
opiare project e file 1 Premete 

1 Premete 

Copiare un project
PROJECT>COPY

Copiare un file 
PROJECT>FILE>COPY

Copiare project e file

NOTE

5 Selezionate EXECUTE.

Premete 

3 Selezionate NAME.
Cambia menu

Premete 

Selezionate COPY.2 Cambia menu

Premete 

6 Cambiate nome al file.

Premete 

7 Selezionate EXECUTE.

Premete 

Cambia menu5 Selezionate NAME.

Premete 

4 Selezionate COPY.
Cambia menu

Premete 

Selezionate FILE.2 Cambia menu

Premete 

3 Selezionate il file da copiare.

Premete 

4 Cambiate nome al project.

Premete

Cambia file

Sposta cursore

Cambia 
carattere

Cancella 
carattere

Inserisce 
carattere 

Sposta cursore

Cambia carattere

Cancella 
carattere

Inserisce 
carattere

Project
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C
am

biare nom
e a project e file

Cambiare nome a project e file 

1 Premete 

Cambiare nome a un  file 
PROJECT>FILE>RENAME

Cambiare nome a un project 
PROJECT>RENAME

SUGGERIMENTI

Nomi di project

Nomi di file

1 Premete 

NOTE

Premete 

Selezionate RENAME.2 Cambia menu

Premete 

3 Cambiate i caratteri.

Premete 

5 Cambiate i caratteri.

Selezionate RENAME.4

Premete 

Cambia menu

Cambia file

3 Selezionate il nome del file.

Premete 

Selezionate FILE.2

Premete

Cambia menu

Sposta cursore

Cambia 
carattere

Cancella 
carattere 

Inserisce 
carattere 

Sposta cursore

Cambia 
carattere

Cancella 
carattere

Inserisce 
carattere 

Project



C
ancellare project e file
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Cancellare project e file

1 Premete 1 Premete 

Cancellare un file 
PROJECT>FILE>DELETE

Cancellare un project 
PROJECT>DELETE

NOTE

PROTECT On

Selezionate DELETE.2

Premete 

Cambia menu

4 Selezionate  YES.

Premete 

Sposta cursore

Selezionate  DELETE.4 Cambia menu

Premete

5 Selezionate  YES.

Premete 

Sposta cursore

Selezionate  FILE.2 Cambia menu

Premete

Premete

3 Selezionate il project da cancellare.

Cambia project

3 Selezionate il nome del file.

Premete

Cambia file 

Project



D
ividere i file
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Dividere i file

SUGGERIMENTI

1 Premete 

☞ P33

+

Premete 

Selezionate FILE.2
Cambia menu

5 Impostate il punto in cui dividere.

Cambia unità di tempo

Cambia valore

6 Premete  sotto .

Selezionate DIVIDE.4
Cambia menu

Premete 

3 Selezionate il file.

Seleziona file

Premete 

Sposta cursore7 Selezionate YES.

Premete 

Project



R
iproduzione in sequenza di project
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Registrare project, editare e cambiare playlist

1 Premete 

8 Premete per tornare.

+

Operatività tasti durante la riproduzione

SUGGERIMENTI

Riproduzione in sequenza di project

Riprodurre una playlist 

Cambia menu2 Selezionate SEQ	
�   PLAY.

Premete 

4 Selezionate EDIT.

Premete 

Cambia menu

3 Selezionate la playlist.

Premete 

Aspetto dello schermo durante la  riproduzione

4 Selezionate PLAY.
Cambia  menu

Premete 

Selezionate il primo project
(o il project da cambiare).5

Cambia  tracce

Registrate project da eseguire.6

Selezionate e registrate altri project.7 Cambia tracce

Cambia project

Cambia  project

Seleziona elenco

Editare una playlist
PROJECT>SEQ PLAY>EDIT

Project
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Cambia project

R
iproduzione in sequenza di project

Togliere un project da un elenco

Cancellare una playlist
PROJECT>SEQ PLAY>DELETE

☞ P46

NOTE

Inserire un project in un elenco

6 Premete  sotto . 

Inserisce il project 
attuale. 
Usate la manopola 
per passare ad un 
altro project.

6 Premete  sotto . 

Selezionate YES.5

Premete 

Sposta cursore

5 Selezionate il project  da togliere.
Cambia tracce

5 Selezionate il numero di traccia  su cui 
inserire.

Cambia tracce

4 Selezionate DELETE.

Press 

Cambia menu

Editare una playlist
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Im
postazioni di registrazione

Impostazioni di registrazione 

1 Premete 1 Premete 

Impostare/cambiare il bit rate 
PROJECT>REC>BIT LEN

Impostare/cambiare modalità di 
registrazione 
PROJECT>REC>REC MODE

SUGGERIMENTI

16bit

Project

Selezionate REC.2

Premete 

Cambia menu

Selezionate REC.2

Premete 

Cambia menu

Selezionate BIT	
�   LEN.3 Cambia menu

Selezionate REC	
�   MODE.3 Cambia menu

Impostate il bit rate.4
16bit/24bit

Impostate la modalità di registrazione.4
Cambia 

impostazione 

REC MODE: modalità di registrazione

Impostazione

Overwrite

NOTE

BOUNCE	
�   TR



R
egolare il display
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Regolare il display 

Accendere/spegnere la 
retroilluminazione
TOOL>SYSTEM>LIGHT

Regolare il contrasto
TOOL>SYSTEM>CONTRAST

SUGGERIMENTI

1 Premete 1 Premete 

System

Impostate il valore.4

1

2

4

7

8

Selezionate SYSTEM.2

Premete 

Cambia  menu

Selezionate SYSTEM.2

Premete 

Cambia  menu

Selezionate LIGHT.3 Cambia  menu 3 Selezionate CONTRAST.

Cambia  menu

On
Off

4 Impostate il valore.

Cambia 
valore

Cambia  
valore



C
am

biare card S
D

 m
entre l’unità è accesa
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Cambiare card SD mentre l’unità è accesa

Salvare dati di R24 sulla nuova card SD

Caricare dati dalla nuova card SD

NOTE

SAVE

Card SD

1 Premete 

Selezionate SD	
�   CARD.2

Premete

Cambia menu

E’ possibile sostituire 
la card

Premete 

Selezionate EXCHANGE.3 Cambia menu

Selezionate LOAD.6

Premete 

Cambia menu

6 Selezionate SAVE.

Premete 

Cambia menu

8 Selezionate EXECUTE.

Premete 

7 Selezionate SAVE	
�   TO e impostate il 
project sul quale salvare

Cambia impostazione

Cambia menu

5 Inserite una card SD 

4 Rimuovete la card SD

NOTE

.



Form
attare card S

D
 e verificarne la capacità

102

Formattare card SD e verificarne la capacità

card SD
TOOL>SD CARD>REMAIN

Formattare card SD/ cancellare tutti i 
dati
TOOL>SD CARD>FORMAT

1 Premete 1 Premete 

NOTE

Selezionate FORMAT.3 Cambia menu

Premete

Selezionate SD	
�   CARD.2 Cambia menu

Premete 

Selezionate SD	
�   CARD2 Cambia menu

Premete 

Selezionate REMAIN.3 Cambia menu

Premete 

4 Selezionate YES.

Premete

Sposta cursore

Card SD



C
ontrollare la versione di sistem

a/Im
postare il tipo di batterie
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Controllare la versione di sistema/Impostare il tipo di  batterie

Controllare la versione di sistema
TOOL>SYSTEM>VERSION 

Impostare il tipo di batteria
TOOL>SYSTEM>BATTERY

SUGGERIMENTI NOTE

System 

1 Premete 1 Premete  

Premete 

Selezionate SYSTEM.2 Cambia menu

Premete  

Selezionate SYSTEM.2 Cambia menu

4 Verificate l’informazione.

3 Selezionate VERSION.

Premete  

Cambia menu 3 Selezionate BATTERY.

Cambia menu

4 Impostate il tipo di batteria

Cambia 
tipo



Im
postazioni alim

entazione P
hantom

104

Impostazioni alimentazione Phantom  
 PHANTOM ON INPUT 3~8

TOOL>SYSTEM>PHANTOM

1 Premete  

Premete  

Selezionate SYSTEM.2 Cambia menu

4 Selezionate VOLTAGE e impostate il 
valore.

3 Selezionate PHANTOM.

Premete  

Cambia menu

Cambia menu

Cambia 
impostazione

Cambia 
impostazione

5 Selezionate 3/4ch o 7/8ch e 
impostatelo su On o Off.

Cambia menu

NOTE

PHANTOM OFF

System 



C
ollegarsi a un com

puter
Per dettagli sull'uso da com

puter, potete fare riferim
ento al M

anuale 
Interfaccia Audio.

105105

Collegarsi a un computer
USB

NOTE

RATE

SUGGERIMENTI



Lettore di card
Per dettagli sull'uso da com

puter, potete fare riferim
ento al M

anuale 
Interfaccia Audio.
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1 Collegate R24 ad un computer tramite 
USB (Porta DEVICE) 1 Togliete dal computer l’icona volume 

R24 per terminare la connessione.

Premete 2

Lettore di card 

USB>READER
Scollegare

SUGGERIMENTI

Usare R24 dal computer

Al computer ←

Dal computer →	
� 

Premete per scolle-
gare R242 o

Selezionate READER.3 Cambia menu
Selezionate YES.3 Sposta cursore

Premete 
Premete  

USB



Per dettagli sull'uso da com
puter, potete fare riferim

ento al M
anuale 

Interfaccia Audio.
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1 Collegate la memoria USB alla porta 
USB HOST di R24.

1 Collegate la memoria USB alla porta 
USB HOST di R24.

Premete 2

Premete2

Usare la memoria USB per salvare e importare dati

Salvare file sulla memoria USB 
USB>STORAGE>FILE SAVE

Caricare file da memoria USB
USB>STORAGE>FILE LOAD

U
sare la m

em
oria U

S
B

 per salvare e im
portare dati

Selezionate FILE	
�   SAVE.4

Premete 

Cambia menu
Selezionate STORAGE.3 Cambia menu

Premete 

5 Selezionate il project col file da salvare.

Premete

Cambia project

Selezionate la cartella.5

Premete

 Seleziona 
cartelle e file

6 Selezionate il file.

Premete

Cambia file 

Cambiate nome al file secondo necessità.7 Sposta cursore

Cambia carattere

Cancella 
carattere 

Inserisce 
carattere 

Premete 

Selezionate YES8

Premete

Sposta cursore

3 Cambia menu

Selezionate STORAGE.

Premete 

Selezionate FILE	
�   LOAD.4 Cambia menu

Premete

USB
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U
sare la m

em
oria U

S
B

 per salvare e im
portare dati

6 Selezionate il file.

Premete 

Cambia file 

Selezionate il punto in cui salvare.7
Cambia
 project

Premete 

Salvare project sulla memoria USB
USB>STORAGE>PRJ SAVE

1 Premete 

2 Selezionate STORAGE.
Cambia menu

Premete 

6 Selezionate YES.

Premete 

Sposta cursore

3 Cambia menu

Selezionate PRJ	
�   SAVE.

Premete

Selezionate il project.4

Premete 

Cambia project

Selezionate YES.9

Premete 

Sposta cursore

Cambiate nome al file secondo necessità.8 Sposta cursore

Cambia carattere

Cancella 
carattere

Inserisce 
carattere 

Premete 

 Cambiate nome al project secondo necessità.5 Sposta cursore

Cambia carattere 

Cancella 
carattere 

Inserisce 
carattere

Premete 

Per dettagli sull'uso da com
puter, potete fare riferim

ento al M
anuale 

Interfaccia Audio.
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NOTE

U
sare la m

em
oria U

S
B

 per salvare e im
portare dati

6 Selezionate YES.

Premete 

Sposta cursore

5 Selezionate YES.

Premete

Sposta cursore

3 Cambia menu

Selezionate PRJ	
�   LOAD.

Premete 

3 Cambia menu

Selezionate STORAGE.

Premete 

Selezionate il project.4

Premete 

Cambia project

Selezionate INIT.4

Premete 

Caricare project da memoria USB
USB>STORAGE>PRJ LOAD

1 Premete 

Creare una cartella R24 sulla memoria USB
USB>STORAGE>INIT

2 Selezionate STORAGE.
Cambia menu

Premete 

Cambiate nome al project secondo necessità.5 Sposta cursore

Cambia carattere

Cancella 
carattere 

Inserisce 
carattere

Premete

1 Collegate la memoria USB alla porta 
USB HOST di R24.

2 Premete 

Cambia menu

PROJECT

AUDIO

LOOP

ZOOM_R24
Struttura delle cartelle della memoria USB



110

Interfaccia audio/superficie di controllo 

NOTE

 
 
 
 

audio/superficie di controllo 
Collegare R24 a un computer per la 
prima volta

❶ Interfaccia audio

❷	 Superficie di controllo 

1 Installate ZOOM R16/R24 Audio Driver sul 
computer.

2 Collegate R24 al computer.

Impostate e collegate R24

3
Eseguite le impostazioni del software 
DAW

Impostazioni apparecchio

Impostazioni superficie di controllo

Installare software DAW  

Installare il driver

AUDIO INTERFACE

Collegare R24 al computer

Impostazioni apparecchio

Impostazioni superficie di controllo 

Impostazioni software DAW 

❶ ❷

☞

110

Vd. “Collegare e impostare R24” alla pagina seguente.

Interfaccia audio/superficie di controllo
USB



Interfaccia audio/superficie di controllo
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Scollegare

Scollegate il cavo USB3

Collegare e impostare R24
Seguite queste procedure dopo la prima connessione

NOTE

1 Premete 

Collegate il cavo USB al 
computer.6

Indicatore USB DEVICE  acceso

Collegate il cavo USB a R24.5

Selezionate AUDIO	
�   I/F.2
Cambia menu

Premete 

Selezionate EXECUTE.4
Cambia menu

Premete

Premete 

Selezionate YES.2 Sposta cursore

Decidete se usare o meno le 
impostazioni del project precedente.3

Cambia menu

Cambia 
impostazione 

1 Premete

Premete  sotto . 

Per dettagli sull'uso da com
puter, potete fare riferim

ento al M
anuale 

Interfaccia Audio.

della volta precedente

Selezionate RESET per riportare alle impostazioni di 
default ogni voce.
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E
lenco rhythm

 pattern 
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Battute

0 08Beat01 4

1 08Beat02 4

2 4

08Beat04 4

4 4

4

08Beat07 4

7 08Beat08 4

8 08Beat09 4

9 08Beat10 4

10 08Beat11 4

11 08Beat12 4

12 4

2

14 4

4

4

17 4

18 2

19 2

20 4

21 4

22 4

4

24 2

2

4

27 2

28 4

20 4

4

4

2

2

4

Battute

2

1

1

2

1

40 1

41 2

42 1

1

44 2

1

1

47 1

48 1

49 1

1

2

1

1

2

1

1

1

1

1

1

2

1

1

2

1

1

1

MTLs1FA 1

1

70 MTLs1FB 1

71 2

72 1

FUSs1FA 1

74 2

1

FUSs1FB 1

77 2

78 1

79 FUSs2FA 1

80 2

81 1

82 FUSs2FB 1

2

84 1

1

2

87 1

88 1

89 2

90 1

91 1

92 2

1

94 2

2

1

97 POPs1FA 1

98 2

99 1

100 POPs1FB 1

101 2

102 1

RnBs1FA 2

104 2

1

RnBs1FB 1

107 2

108 1

109 RnBs2FA 1

110 2

111 1

112 RnBs2FB 1

2

114 1

1

2

117 1

118 1

119 2

120 1

121 1

122 2

1

124 1

2

1

127 1

128 2

129 1

1

2

1

1

2

1

1

2

1

2

140 1

141 2

142 1

2

144 1

1

2

147 1

148 2

149 1

1

1

1

2

1

1

2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

1

DnBs1FA 1

170 2

171 1

172 DnBs1FB 1

1

174 TPs1FA 1

1

TPs1FB 1

177 2

178 1

179 AMBs1FA 1

180 AMBs1FB 1

181 2

182 1

BALDs1FA 1

184 2

1

BALDs1FB 1

187 2

188 1

189 BLUSs1FA 1

190 2

191 1

192 BLUSs1FB 1

2

194 1

1

2

197 1

198 1

199 2

200 1

201 1

202 2

1

204 1

2

1

207 AFROs1FA 1

208 2

209 1

210 AFROs1FB 1

211 2

212 1

REGGs1FA 1

214 2

1

REGGs1FB 1

217 2

218 1

219 1

220 2

221 1

222 1

2

224 1

1

2

227 1

228 1

229 2

1

Elenco rhythm pattern



E
lenco rhythm

 pattern 
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MidEs1FA 1

2

1

 MidEs1FB 1

Battute

2

2

2

2

2

240 2

241 2

242 2

2

244 2

4

2

247 2

248 2

249 2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

270 MTL01 2

271 MTL02 2

272 2

MTL04 2

274 2

2

2

277 2

278 FUS01 2

279 FUS02 2

280 2

281 FUS04 2

282 2

2

284 FUS07 2

FUS08 2

POP01 2

287 POP02 2

288 2

289 POP04 2

290 2

291 2

292 POP07 2

POP08 2

294 POP09 2

POP10 2

POP11 2

297 POP12 2

298 RnB01 2

299 RnB02 2

2

RnB04 2

2

2

RnB07 2

RnB08 2

RnB09 2

RnB10 2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

DnB01 2

DnB02 2

2

DnB04 2

2

2

TRIP01 2

TRIP02 2

2

TRIP04 2

AMB01 2

AMB02 2

2

AMB04 2

BALD01 2

BALD02 2

2

BALD04 2

2

2

BALD07 2

BALD08 2

BALD09 2

BALD10 2

BALD11 4

BLUS01 2

BLUS02 2

2

BLUS04 2

2

2

2

2

2

2

2

2

400 2

401 2

402 2

2

404 4

2

2

407 2

408 2

409 2

410 2

411 2

412 2

2

414 REGG01 2

REGG02 2

2

417 REGG04 2

418 AFRO01 2

419 AFRO02 2

420 2

421 AFRO04 2

422 2

2

424 AFRO07 2

AFRO08 2

2

427 2

428 2

429 2

2

2

2

2

2

2

2

2

BOSSA01 4

BOSSA02 4

440 SAMBA01 4

441 SAMBA02 4

442 MidE01 2

MidE02 2

444 2

MidE04 2

1

447 1

448 1

449 1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

470 1

471 2

472
 | EMPTY 2
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Tipi d’effetto e parametri 1

Parametri effetto 

Effetti Insert

Algoritmi Clean/Crunch, Distortion, Aco/Bass SIM

Descrizioni parametro

Tipo Parametri/Descrizioni

Compressor
Sense Tone Level

Threshold Ratio Level

Limiter
Threshold Ratio Release Level

Parametro Gamma impostazioni Descrizione
Sense

Tone
Level

Threshold
Ratio

Release



R
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Descrizioni parametro

Parametro Gamma impostazioni Descrizione

Position

Sense
Resonance

Level
Depth
Rate

Wave ~ ~ ~

Color

Frequency

Balance
Time
Curve

Dry Mix
RTM Mode
RTM Wave
RTM Sync

Range
Tone

Tipi d’effetto e parametri 2

Tipo Parametri/Descrizione

Auto Wah
Position Sense Resonance Level

Tremolo
Depth Rate Wave Level

Phaser
Position Rate Color Level

Ring  
Modulator

Position Frequency Balance Level

Position Time Curve Level

Position Frequency Dry Mix Level RTM Mode RTM Wave RTM Sync

Booster
Range Tone Level
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Parametro Gamma impostazioni Spiegazione 
Gain
Tone

Cabinet

Level
Top

Body

Descrizioni parametro

Tipo Parametri 
FD Combo

US Blues
BG Crunch

MS Crunch
MS Drive

BG Drive
OverDrive
T Scream
Governor

Dist +
Dist 1

FuzzSmile 
GreatMuff 

MetalWRLD 

Lead
ExtremeDS 

Acoustic Sim
Top Body Level

Bass Sim
Tone Level

Descrizioni parametro

Parametro Gamma impostazioni Spiegazione 
Bass

Middel
Treble

Presence

Tipo Parametri 
Bass Middle Treble Presence
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Tipi d’effetto e parametri 4

Descrizioni parametro

Tipo Parametri

Chorus
Depth Rate Tone Mix

Ensemble
Depth Rate Tone Mix

Flanger
Depth Rate Resonance Manual

Pitch
Shift Tone Fine Balance

Depth Rate Tone Balance

Step
Depth Rate Resonance Shape

Cry
Range Resonance Sense Balance

Exciter
Frequency Depth Low Boost

Air
Size Reflex Tone Mix

Delay
Time Mix

Analog Delay
Time Mix

Reverse Delay
Time Balance

ARRM Pitch
Type Tone RTM Wave RTM Sync

Parametro Gamma impostazioni Spiegazione

Depth

Rate

Tone
Mix

Resonance

Manual
Shift
Fine

Balance
Shape
Range
Sense

Frequency
Low Boost

Size
Reflex

Time

Type
RTM Wave
RTM Sync
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Tipo Parametri 
Decay PreDelay Tone Mix

Room
Decay PreDelay Tone Mix

Spring
Decay PreDelay Tone Mix

Arena
Decay PreDelay Tone Mix

TiledRoom
Decay PreDelay Tone Mix

Tipo Gamma impostazioni Spiegazione 

Parametro Gamma impostazioni Spiegazione 
Decay

PreDelay
Tone
Mix

Descrizioni parametro

Algoritmo Bass 

Tipo Parametri 

Limiter

Descrizioni parametro

Tipo Parametri 

Auto Wah
Position Sense Resonance Dry Mix Level

Tremolo
Phaser

Ring Modulator

Parametro  Gamma impostazioni Spiegazione

Position

Sense
Resonance

Dry Mix
Level

Tipo Parametri 

Bassman

Super Bass

Tube Preamp
Gain Tone Cabinet Balance Level
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Descrizioni parametro
Parametro Gamma impostazioni Spiegazione

Gain
Tone

Cabinet
Balance

Level

Algoritmo Mic 

Tipo Parametri 

Limiter

Tipo Parametri
Tremolo
Phaser

Ring Modulator

Descrizioni parametro

Tipo Parametri 

Mic Pre
Type Tone Level Low Cut

Parametro Gamma impostazioni  Spiegazione 
Type
Tone
Level

Low Cut

Tipo Parametri 
Chorus
Ensemble
Flanger
Pitch

Step
Cry
Exciter
Air
Delay
Analog Delay
Reverse Delay
ARRM Pitch

Tipo Parametri 

Descrizioni parametro

Parametro Gamma impostazioni Spiegazione
Bass

Middle
Treble
Level

Type Parametri
Bass Middle Treble Level
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Tipi d’effetto e parametri 7

Tipo Parametri
Chorus
Ensemble
Flanger
Pitch

Step
Cry
Exciter
Air
Delay
Analog Delay
Reverse Delay
ARRM Pitch

Tipo Parametri 

Tipo Parametri 

Algoritmo DUAL MIC 

Tipo Parametri 

Compressor
Threshold Ratio Level

Limiter
Threshold Ratio Release Level

Descrizioni parametro

Parametro Gamma impostazioni Spiegazione
Threshold

Ratio
∞

Level

Release

Tipo Parametri
Mic Pre

Tipo Parametri

Tipo Parametri

Delay
Time Mix

Echo
Time Mix

Doubling
Time Tone Mix

Descrizione parametro

parametro Gamma impostazioni Spiegazione 

Time

Tone
Mix
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Tipi d’effetto e parametri 8

Tipo Parametri 
Compressor

Limiter

Tipo Parametri  
Mic Pre

Tipo Parametri  

Tipo Parametri  
Delay
Echo

Doubling

Tipo Parametri  

Tipo Parametri  

Isolator
Xover Lo Mix Mid Mix Low

Mic Modeling
Mic Type  

Descrizione parametro

Parametro Gamma impostazioni Spiegazione 
Xover Lo

Mix Mid
Mix Low

Mic Type

Algoritmo Stereo 

Tipo Parametri  
Compressor

Limiter
Character Color Dist Tone EFX Level Dry Level

Descrizione parametro

Parametro Gamma impostazioni Spiegazione
Character

Color
Dist
Tone

EFX Level
Dry Level
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Tipi d’effetto e parametri 9

Tipo Parametri 

Tipo Parametri 

Chorus
Depth Rate Mix

Flanger
Depth Rate Resonance

Phaser
Rate Color LFO Shift

Tremolo
Depth Rate Clip

Auto Pan
Width Rate Clip

Pitch
Shift Tone Fine Balance

Ring Modulator

Delay
Time Mix

Echo
Time Mix

Doubling
Time Tone Mix

Dimension
Rise1 Rise2

Resonance
Depth Freq OFST Rate Filter Resonance EFX Level Dry Level

Descrizione parametro
Parametro Gamma impostazioni  Spiegazione 

Depth

Resonance

Color
LFO Shift

Width
Rate
Clip

Shift

Time

Mix
Tone

Fine

Balance
Rise1
Rise2

Freq OFST
Filter

Resonance
EFX Level
Dry Level

Tipo Parametri 
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Tipi d’effetto e parametri 10
Tabella 1

: 

 Tabella 2
Impostazione Spiegazione 

Off

Up

Down

Lo

 Tabella 3
Impostazione Spiegazione Impostazione Spiegazione 

Up Saw Dente di sega ascendente Tri
Up Fin TrixTri Onda quadra-triangolare

DownSaw Dente di sega discendente Sine
DownFin Square

 Tabella 4
Impostazione Spiegazione Impostazione Spiegazione

1 bar
2 bars

4 bars

 Tabella 5

NOTE

Impostazi
one Spiegazione 

1
2

4

7
8

9 1 ottava inferiore + suono originale — 1 ottava superiore + suono 
originale

10 1 ottava superiore + suono originale — 1 ottava inferiore + suono 
originale

11

12

14

Modulo 1~8

Unità Tipo Gamma impostazione Spiegazione

Comp Type

Algoritmo 8x Comp EQ

Algoritmo Mastering 

Tipo Parametri 
Xover Lo Sense Mid Sense Low Mix Mid Mix Low

Descrizione parametro

Parametro Gamma impostazione Spiegazione 
Xover Lo

Sense Mid
Sense Low

Mix Mid
Mix Low
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Tipi d’effetto e parametri 11

Tipo Parametri

Tipo Parametri
Gain

Descrizione parametro

Parametro Gamma impostazione  Spiegazione 
Gain

Tipo Parametri 
Dimension
Resonance

Tipo Parametri

Effetti Send-return

Tipo Parametri 

Room
Pre Delay Decay E.R.Mix EFX Level

Spring
Plate

Pre Delay Decay EFX Level

Descrizione parametro

Parametro Gamma impostazione Spiegazione 
Pre Delay

Decay

E.R.Mix
EFX Level

Tipo Parametri 

Chorus
LFO Type Depth Rate Pre Delay EFX Level

Delay
Time Pan EFX Level Rev Send

Descrizione parametro
Parametro Gamma impostazione  Spiegazione  
LFO Type

Depth
Rate

Pre Delay
EFX Level
Rev Send

Time

Pan



R
24: tipi d’effetto e param

etri

126

Effetti Insert

Elenco patch effetto  

Nome	
� patch Descrizione
0
1
2 FdClean

4 TWEED
BgCrunch

7 MsCrunch
8
9
10 BS Riff
11
12 Edge

ClnStep
14 CutPhase

Ambient
Space

17 FdComp
18 Fd Wah
19
20 Flower

Empty

Algoritmo Clean/Crunch 

Algoritmo	
� Distortion 

Nome	
� patch	
� Descrizione
0 MsDrive
1 MdRhythm
2 PvRhythm

DzRhythm
4 Recti

TexasMan
7 BgLead
8 FatOd
9 TsDrive
10 GvDrive
11 dist+
12 DS1

RAT
14 FatFace

MuffDrv
M World

17
18
19
20
21
22

24 LEAD
EXT DS

EC LEAD
27
28 DT Slide
29

Elenco patch effetto 1
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Elenco patch effetto 2

Algoritmo Bass 

Nome	
� patch Descrizione
0
1
2

4
TUBE PRE

7
8
9 Melody
10
11 Destroy
12 Tremolo

 SoftSlow
14 Limiter

CleanWah
17 Exciter
18 ClubBass
19 DriveWah

Empty

Algoritmo Aco/Bass SIM 

Nome	
� patch Descrizione
0 Ensemble
1 Delay LD
2 Chorus

FineTune
4 Air Aco

Standard
CompBass

7 WarmBass
8 Flanging
9 Auto Wah

Empty

Algoritmo Mic 

Nome	
� patch Descrizione
0 Rec Comp
1 RoomAmbi
2

Every BG

BrianDrv
RitchStd
Carlos

RR Mtl

40 Monster
41 FatMs
42 SlowFlg

DmgFuzz
44 Recti Wah

Empty
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Algoritmo Dual Mic 

Nome	
� patch Descrizione Ingressi destra/sinistra consigliati
0
1
2

4

ShortDLY
7 FatDrum
8 BothTone
9 Condnser
10
11 Warmth
12 AM Radio

Pavilion
14

17 Cntmprry
18
19 Ensemble
20 Enhanced
21 Warmy
22

FatPlus
24

ClubDuo
BigShape

27
28 GtrDuo
29 Bright

Empty

4 Long DLY
InTheBOX

Limiter
7 AG MIC
8 AG Dub
9 12st Cho
10
11
12 AG Lead

Live AMB
14 Tunnel

Filter
BrethCmp

17
18 Duet Cho
19 Ensemble
20
21 Sweep
22

24

M to F
27 F to M
28 WaReWaRe
29

Empty



R
24: tipi d’effetto e param

etri

129

Algoritmo Stereo 

Nome	
� patch Descrizione
0

1 OrganPha

2

4 ClavFlg

Concert

7 PowerBD

8 DrumFlng

9 LiveDrum

10

11

12 BassBost

14 AM Radio

WideDrum

DanceDrm

17 Octaver

18 Percushn

19 MoreTone

20

21 Shudder!

22 SwpPhase

DirtyBiz

24 Doubler

SFXlab

SynLead2

27

28 Soliner

29

MD421Sim

U87Sim

C414Sim

Doubling

ShortDLY

Limiter

BoostPls

All Comp

Empty

Elenco patch effetto 4

Algoritmo 8x COMP EQ 

Nome	
� patch Descrizione

0

1
2

4

1 Inst 4

2 AcoBand

1
2

4
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Algoritmo Mastering 

Nome	
� patch Descrizione
0 PlusAlfa
1
2 StWide

DiscoMst
4 Boost

Power
Live

7 WarmMst
8 TightUp
9
10 LoFi Mst
11 BGM
12

Exciter
14 Clarify

RaveRez
17 FullComp
18 ClearPWR
19 ClearDMS
20 Maximizr

Empty

1ManBand
4

4 StdDrum
1

2

4

EhcdDrum

7 Percus

8 CompLtr

9 A Capla

Empty
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CHORUS/DELAY

Effetti Send-return

Nome	
� patch Descrizione
0 ShortDLY
1 GtChorus Chorus che accentua il suono debole della chitarra
2 Doubling Doubling versatile

Echo Bel delay in stile analogico
4 Delay di ottava puntata in sincrono con la ritmica del tempo

Delay di quarta puntata in sincrono con la ritmica del tempo
FastCho Chorus dal rapporto veloce

7 DeepCho Profondo chorus versatile
8
9 DeepDBL Doubling profondo
10 SoloLead Compatta le frasi brevi
11 WarmyDly Simula un caldo delay analogico
12 EnhanCho Enhancer che usa il doubling con spostamento di fase

Detune Per strumenti dalle forti armoniche come piano elettronico o synth
14 Chorus con modulazione bassa per accompagnamento

Whole Delay a nota intera in sincrono con la ritmica del tempo
Delay di terzine di metà in sincrono con la ritmica del tempo

17 Delay1/4 Delay di sedicesima in sincrono con la ritmica del tempo
Empty

REVERB

Nome	
� patch Descrizione
0 Riverbero di sala dalla forte qualità tonale
1 BrgtRoom Riverbero di stanza dalla forte qualità tonale
2 Riverbero di sala dalla qualità tonale morbida

Simula il riverbero di una vasta sala
4 Simula il riverbero di una piccola sala

Simula il riverbero di un club
TrStudio Simula il riverbero di una sala prove

7 Riverbero di stanza dalla qualità tonale morbida
8 Accordato per accentuare le voci
9 Tunnel Simula il riverbero di un tunnel
10 BigRoom Simula il riverbero di una palestra
11 PowerSt. Riverbero gate
12 Simula il riverbero brillante di una sala concerti

Simula il riverbero del Budokan di Tokyo
14 Ballade Per ballate lente

SecBrass Riverbero per sezione ottoni
ShortPla Breve riverbero

17 RealPlat Simula un riverbero a molla
18 Dome Riverbero di uno stadio a cupola
19 Simula un riverbero a molla analogico
20 ClearSpr Limpido riverbero con breve tempo di delay
21 Simula il riverbero di una clay pipe

Empty
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Elenco messaggi d’errore 
EXIT

Messaggio Significato Risposta

Messaggi che indicano che manca qualcosa

Messaggi che compaiono frequentemente

DATE/TIME →	
� 

Messaggi che indicano un oggetto protetto

→	
� 

PROTECT →	
� 

.

Messaggi che indicano che è stato superato un limite strutturale o di capacità 

Messaggi che indicano mancato accesso

Altri messaggi di errore
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Specifiche tecniche
Sezione R24

Registratore 

Interfaccia audio

Mixer 

Effetti 

Rhythm 

Campionatore

Ω
Ω

Ω



D
iagnostica

134

Diagnostica 

Problemi durante la riproduzione

◆	 Nessun suono o suono molto debole

.

◆	 Spostare i fader non influisce sul volume

→

.

◆	 Nessun suono dal segnale in ingresso, o 
suono molto debole

GAIN

◆	 Un’operazione non funziona e appare il 
messaggio “Stop Recorder” sul display.

STOP
.

Problemi durante la registrazione

◆	 Non si può registrare su una traccia

.

→

PROTECT OFF →	
� 

◆	 Il suono registrato è distorto
GAIN

.

Problemi con gli effetti

◆	 L’effetto insert non si può inserire

(→	
� 

◆	 L’effetto insert non funziona

 EFFECT
INSERT ON/OFF	
�   

On

→	
� 

◆	 L’effetto send-return non funziona
REV CHO

EFFECT,
REVERB CHORUS

ON/OFF On

→	
� 

Altri problemi

◆	 Non si può salvare un project

PROTECT Off (→	
� 

◆	 Non si può creare un nuovo project o copi-
arlo

◆	 Appare un messaggio di errore quando si 
tenta di eseguire un comando

→	
� 
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Aggiornamento del firmware 

1 Copiate il file d’aggiornamento firmware 
nella directory principale della card SD.

2 Inserite la card SD con il file di aggior-
namento software del firmware in R24 
(se non è già nell’unità).

NOTE

tenendo premuto ,
commutate l’interruttore POWER su ON.

3

5 Quando la schermata mostra che 
l’aggiornamento è completo, commutate 
l’interruttore power di R24 su OFF una 
volta e poi riaccendete l’unità.

4 Selezionate "OK" e premete  per 
avviare l’aggiornamento.
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A
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Alimentazione 

Alimentazione Phantom . . . . . . . . 11, 18, 104
Audio 

B
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Bouncing  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43-44
BPM: impostazione . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

C
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Cancellare dati

Card SD

Collegare apparecchiature . . . . . . . 11, 18, 19
Contrasto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

D
Data e ora: impostazione . . . . . . . . . . . . . . 14
Display 

E
Effetti

Effetti Insert

Effetto mastering. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
Effetti send-return

EQ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

F
Fade in/out . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
File 

Funzioni campionatore . . . . . . . . . . . . . .47-64

G
Gain . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

Hi-Z. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10-11, 18

I
Importare

Interfaccia audio . . . . . . . . . . . . . . . . 110, PDF
Interruttori . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15, 18, 19

L
Livello: regolazioni . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
Locate: funzione . . . . . . . . . . . . . . . . . . .33-34
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M
Marker. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33
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Quantizzazione globale  . . . . . . . . . . . . . . . 52

R
Registrare

Riproduzione in sequenza di project . . . . . . 97
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Rhythm pattern

S
Sensibilità in ingresso . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
Sequenza: dati . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .53-59

Specifiche tecniche . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133
Spegnere . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
Stereo link  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
Stereo: impostazioni . . . . . . . . . . . . . . . .19-20
Superficie di controllo . . . . . . . . . . . . 110, PDF
Swap: commutare file . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

T
Tracce . . . . . . . . . . . .  20, 22-28, 31, 43-44, 49

Traccia master  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46

U
USB . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105-111
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PDF: Manuale Interfaccia Audio su CD accluso.
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